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NAPOMENA O TOČKI „I/A” 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Predmet: Provedbena odluka Vijeća o suspenziji primjene određenih odredaba 
Uredbe (EZ) br. 810/2009 Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na 
Gvineju 

– donošenje 
 

1. Komisija je 15. srpnja 2025. podnijela Prijedlog provedbene odluke Vijeća o suspenziji 

primjene određenih odredaba Uredbe (EZ) 810/2009 Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu 

na Gvineju1. 

2. Na sastanku Radne skupine za vize 19. rujna 2025. Komisija je predstavila prijedlog te je o 

njemu održana prva razmjena mišljenja. Suradnja Gvineje u području ponovnog prihvata 

redovito se ocjenjivala na sastancima Radne skupine za integraciju, migracije i protjerivanje 

(IMEX (protjerivanje)), među ostalim 16. srpnja 2025., 30. i 31. listopada 2025. te 13. siječnja 

2026. Tijekom tih rasprava razina suradnje Gvineje u području ponovnog prihvata općenito je 

ocijenjena nedostatnom. 

 

1 Dok. 11613/25. 
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3. S obzirom na tu nedostatnu suradnju Radna skupina za integraciju, migracije i protjerivanje 

(protjerivanje) na sastanku 9. lipnja 2026. odlučila je pozvati Radnu skupinu za vize da odobri 

prijedlog o restriktivnim viznim mjerama protiv Gvineje. Prijedlog je zatim odobren na 

sastanku Radne skupine za vize 25. lipnja 2026. 

4. U skladu s člancima 1. i 2. Protokola br. 22 o stajalištu Danske, priloženog Ugovoru o 

Europskoj uniji i Ugovoru o funkcioniranju Europske unije, Danska ne sudjeluje u donošenju 

ove Odluke te ona za nju nije obvezujuća niti se na nju primjenjuje. S obzirom na to da ova 

Odluka predstavlja daljnji razvoj schengenske pravne stečevine, Danska, u skladu s 

člankom 4. tog protokola, u roku od šest mjeseci nakon što Vijeće odluči o ovoj Odluci 

odlučuje hoće li je provesti u svojem nacionalnom pravu. 

5. Ova Odluka predstavlja razvoj odredaba schengenske pravne stečevine u kojima Irska ne 

sudjeluje, u skladu s Odlukom Vijeća 2002/192/EZ; Irska stoga ne sudjeluje u donošenju ove 

Odluke te ona za nju nije obvezujuća niti se na nju primjenjuje. 

6. S obzirom na navedeno Odbor stalnih predstavnika poziva se da predloži Vijeću da donese 

navedenu provedbenu odluku u završnoj verziji koju su izradili pravnici lingvisti i kako je 

navedena u dokumentu 11169/26 kao točku „A” dnevnog reda na jednom od predstojećih 

sastanaka. 

Provedbena odluka bit će objavljena u Službenom listu u skladu s primjenjivim pravilima. 
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